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How I use Shakespeare’s heritage in teaching English

It goes without saying that while learning and teaching a foreign language, English in particular, we should not only help our students practice pronunciation and grammar, enlarge their vocabulary…UK Country Studies is also of great importance. It’s the best way to get our students interested not only in the language learning itself but also to help them understand much better the country of the language learnt, its people, their character, their customs and traditions... So the acquaintance with British Literature, especially Shakespeare’s heritage, provides a lot of opportunities, as William Shakespeare is really the greatest playwright and poet who wrote in the English language. 
I try to do the following in my teaching practice:

The life story of Shakespeare himself and his history plays used in teaching (reading, watching, dramatizing, role play, projects, discussions…) help my students to understand the events of that part of British history and the Elizabethans’ attitude towards their ruler, which, in its turn, helps understand the British political system in general;
Knowing about Shakespeare’s theatre and theatrical influences, my students can enjoy his plays more fully; so various projects concerning the theatre history are of great use;

Integrated classes {English & Literature – e.g. Shakespeare & Pushkin) help my students to understand Shakespeare’s influence on culture throughout the world. His works have helped to shape the literature of many countries including Russia;
My students also participate in the so-called Vocabulary Projects searching for the words and phrases from Shakespeare’s plays and poetry, the words created by him that have become part of everyday speech and are still widely used (e.g. – fair play, catch cold, disgraceful conduct, lonely, eventful, assassination, etc.), and it enriches their vocabulary greatly; 

It’s common knowledge that many phrases from Shakespeare’s have become widely known and used (“the green-eyed monster”, “To be or not to be”, “sharper than a serpent’s tooth”, etc.). My students like to work with this kind of vocabulary in teams giving explanations or producing sketches of their own. They also participate in various Olympiads and quizzes  – e.g. – http://tea4er.ru/contest/4242-shakespearequotes;

I am rally happy that while participating in various discussions and conferences, making presentations and writing essays my students stress that Shakespeare’s fame mainly rests on his understanding of human nature. The characters created by him, people from all walks of life of, are beyond the time and place. We also play Comparison Game – my students try to compare some Shakespeare’s characters with other literary characters or even real people:
While teaching English, I also use Shakespeare’s sonnets. Firstly, my students get acquainted with the form of the Sonnet in general; then I introduce Shakespeare’s sonnet sequences; we read, recite, discuss Shakespeare’s sonnets, and compare various translations of these sonnets into Russian (Marshak, Pasternak, Gerbel, Tchaikovsky, Brusov, etc.);

My students really like to learn and recite Shakespeare’s sonnet. Here are some of them participating in the International Contest “1616-2016: Momentous year”:
http://tea4er.ru/forum/354--/67155---
http://tea4er.ru/forum/354--/67117--27
http://tea4er.ru/forum/354--/67121--5
http://tea4er.ru/forum/354--/67169--
My students not only recite Shakespeare’s sonnets, but they also try to translate Shakespeare’s sonnets into Russian and compose the sonnets of their own. 

So such a way of teaching and learning helps to develop my students’ creativity. Besides, I am absolutely sure that the teacher and students’ cooperation and co-creation are the basis of success to master English.
Some of my students’ attempts to translate Shakespeare’s sonnets and compose their own:
Sonnet 71 

By William Shakespeare

Когда умру, ты плачь по мне не доле,

Чем будешь слышать этот звон,

Который возвестит тебе, что я покинул вскоре

Тот мир, что был червями заселен.

Если вдруг прочтешь ты этот стих

И вспомнишь обо мне хоть ненароком,

Помни, что я люблю и никаких

Тебе не стану предъявлять упреков.

Подумай ты над строками моими,

Когда мой прах покоится в земле.

Прошу, не вспоминай мое ты имя,

Пускай умрет любовь твоя ко мне,

Чтоб гадкий мир, заметив вздох твой,

Не смог бы посмеяться за спиной. 

Tatiana Aksenova 10 «В» 
Sonnet 2 

By William Shakespeare

За сорок зим изрежут нежный лоб
Морщины, пролагая борозды..

Былую красоту упрятав в гроб,

Уйдут навек прекрасные мечты..

И время шепчет:"Где твоя краса? "

Померкший взор сокровищ не сберег..
И со стыдом взирают небеса
На лживой похвалы пустой намек.
Но дети выше старости слепой..
Твоя краса теперь сияет в них..
С собою унесет наследник твой
В свой добрый мир сияние глаз твоих..
Холодный взор не будоражит кровь,

Тепло души несет в себе любовь..

Irina Teterkina  10 «А»

Sonnet 60

By William Shakespeare

Подобно  волнам, на  берег  бегущим,

Летят минуты к своему концу,

И каждая дарует вслед идущим

Желанье до победы длить борьбу.

Мы рождены малюткой несмышлёной,

Растём и зреем, к мудрости спешим.

Её найдём с главою убелённой

И в чреве Времени дары его спалим.

Когда-то юные, теперь наш лоб холстом

Для Времени безудержного служит.

Всю красоту своим карающим перстом

Оно скосит. И мысли в танце вскружит.

Надежда есть, хоть слабая пока,

Что стих не тронет времени рука.

Irene Morkovina 10 «B»
Sonnet

By Roman Linsky 10 «G»
Once and now

Once upon a time,

When I was sixteen,

I saw a butterfly

So bright upon the green.

It was flying to and fro,

Up and down, here, there…

The prettiest thing I saw,

It made me get aware

Of how nice the butterfly to see,

Of how endless is the sky above,

Of how happy you may be

When you are just in love.

Though many years have passed since then,

I feel as if I were young and there again.

Sonnet

By Nadezhda Krasnova 10 «G»
We all

On a frosty winter day








            With a lot of sunshine

I returned from faraway

To the friends of mine.

We all had changed

Not only in appearance,

Opposed to life’s revenge

And got much experience.

In the soul still young

We decided to act

And swore us among

The world to perfect.

Though years fly like birds in the sky,

We do our best and will always try.

Sonnet

By Sofia Borisova 10 «G»
Also bound

While in the garden walking,

I saw two little birds.

They were just talking

About the problems of the world’s,

“Why are people so indifferent getting

To their own home – the planet Earth?

Why are they nowadays forgetting

To care about their place of birth?

Why are they polluting air, water, and soil?

Why are they leaving everywhere so much litter?

They are going everything to spoil!

To see it for us is really bitter”.

Just struck, I stopped and looked around

And deeply realized – I am also bound.

Sonnet

By Ludmila Guseva (me)

To the Master of Sonnets
Across a sonnet once I came

In an old English book.

It the greatest impression became

And made me anew feel and look.

It was a sonnet by Shakespeare

Devoted to the beloved rose.

It so touched the heart, my dear,

And is still touching, I suppose.

He was the greatest in the past

To tell about what humans feel.

His fame will forever last.

He will be always great. He will…

I wish he were again alive

And could describe you, me, and modern life.

To sum it all up, I’d like to stress that Shakespeare’s heritage is the greatest source of teaching and learning English. As Ben Jonson said of William Shakespeare, “He was not of an age, but for all time!”
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